
Licensed as an Islamic Retail Bank by the Central Bank of Bahrain مرخص من قبل مـصرف البحـرين المركزي كمـصرف قـطاع تجزئـة إسـلامي

The General Terms and Conditions of Accounts الشروط والأحكام العامة للحسابات

First: Definitions

•	 The Bank : Bahrain Islamic Bank – A Bahraini Shareholding Company

•	 Working Days : Every day of the week (except Friday) unless the 
working day falls on a public holiday.

•	 Account holder : The natural or legal person/persons who is/are 
opening an account in his/their names.

Second: Terms and Conditions

A) Opening an Account

1.	 It is permissible for any natural or legal person to open accounts 
with Bahrain Islamic Bank in Bahraini Dinars or any other currencies 
recognized by the Central Bank of Bahrain.

2.	 The account holder shall provide all official documents 
required by the Bank to open the account to prove his/its  
identity/legal capacity, and shall be committed to observe the rules 
and regulations of the Central Bank of Bahrain and the effective 
rules in the Kingdom of Bahrain.

3.	 The account holder shall be committed to provide any documents 
or additional information that may be requested from him upon 
opening the account. The Bank shall have the right to refuse to 
open an account if the applicant fails to provide any information 
or documents requested for this purpose. The Bank shall also be 
entitled, pursuant to duly served notification to the nonresident 
accountholders, limit or restrict the services provided to the 
nonresident account holder , under the applicable laws. Examples 
of the restrictions imposed on the service being offered to 
nonresident accountholders include granting of credit or other 
facilities, credit cards and cheque books. 

4.	 The Accountholder shall have the right to obtain a copy of all 
documents related to his account. The Bank shall have the right to 
retain the Accountholder’s records upon closure of account for five 
years, unless the applicable laws require a longer tenor.

5.	 For any complaints or queries,  the account holder may contact the  
Customer Complaint Officer as detailed below :

	 Customer Complaint Officer

	 Contact Number:(+973) 17 51 51 99

	 Email: complaints@bisb.com 

6.	 The account holder acknowledges that he himself/itself has 
opened the account. In case the account is opened by a third 
party, a duly notarized power of attorney must be submitted by 
the attorney evidencing his authority to open the account on 
behalf of the account holder. If the Account Holder is a company, 
a board resolution must be submitted to establish the authority of 
the person requesting the opening of the account on behalf of the 
company (account holder).

7. 	 Bahrain Islamic Bank shall work as a collection agent for the 
account holder and for reasons not related to it; the Bank shall not 
bear any liability with regard to the non-collection or payment of 
any cheque or other securities kept in its deposit for the purpose 
of cashing or collection. 

8. 	 It is not permissible for the accountholder to withdraw any amount 
from his account that is due for collection unless the amount is 
actually collected.

9. 	 The value of cheques or other securities shall not be considered 
due for withdrawal unless the Bank has collected it. The Bank 
reserves the right for itself to deduct any amount that has been 
mistakenly credited to any account or if the amount is not owing 
to the accountholder.

10. Cheques drawn on Bahrain Islamic Bank that satisfy all legal 
requirements shall be added to the account on the same day 
deposited, provided that their values  are available in the drawer’s 
account (the source).

أولًا: تعريفات 

البنك : بنك البحرين الإســامي، شــركة مســاهمة بحرينية.  	•

أيــام العمــل : كل أيــام الأســبوع )ماعــدا يــوم الجمعــة( إلا إذا صــادف يــوم  	•
العمــل عطلــة رســمية.

الاعتباري/الأشــخاص  أو  الطبيعــي  الشــخص  وهــو   : الحســاب  صاحــب  	•
باســمه/  الحســاب  فتــح  يتــم  الذي/الذيــن  الاعتبارييــن  أو  الطبيعييــن 

. ئهم ســما بأ
ثانياً: الشروط والأحكام

أ( فتح الحساب

يجــوز لأي شــخص، طبيعــي أو اعتبــاري، فتــح الحســابات لــدى بنــك البحريــن  	.1
الإســامي بالدينــار البحرينــي أو بأيــة عملــة أخــرى مــن العمــات المعتــرف 

بهــا مــن قبــل مصــرف البحريــن المركــزي.

ــة مــن  ــم كل المســتندات الرســمية المطلوب ــزم صاحــب الحســاب بتقدي يلت 	.2
قبــل البنــك لفتــح الحســاب، لإثبــات هويته/كيانــه القانونــي، كمــا يلتــزم 
الســارية  المركــزي والقوانيــن  البحريــن  بمراعــاة ضوابــط ولوائــح مصــرف 

البحريــن. بمملكــة  المفعــول 

إضافيــة  معلومــات  أو  مســتندات  أيــة  بتقديــم  الحســاب  يلتــزم صاحــب  	.3
قــد تطلــب منــه بعــد فتــح الحســاب، ويحــق للبنــك أن يرفــض طلــب فتــح 
الحســاب إذا تخلــف مقــدم الطلــب عــن تقديــم أي بيانــات أو مســتندات 
طلبــت منــه لهــذا الغــرض، كمــا يحــق للبنــك، بموجــب إشــعار يرســل لصاحــب 
المقدمــة  الخدمــات  تقييــد  البحريــن،  المقيــم فــي مملكــة  غيــر  الحســاب 
لصاحــب الحســاب غيــر المقيــم، علــى النحــو المعمــول بــه فــي القوانيــن 
المطبقــة. تشــمل الخدمــات المقيــدة الغيــر متاحــة لاصحــاب الحســابات مــن 
غيــر المقيميــن، خدمــات توفيــر دفتــر الشــيكات وبطاقــات الائتمــان وتوفيــر 

الســيولة الماليــة وغيرهــا. 

4.	 يحــق لصاحــب الحســاب الحصــول علــى نســخة مــن كافــة المســتندات ذات 
الصلــة بحســابه ، هــذا ويحتفــظ البنــك بملــف صاحــب الحســاب بعــد اغلاقــه 
لمــدة خمــس ســنوات مــا لــم تتطلــب القوانيــن المعمــول بهــا مــدة أطــول. .

فــي حــال وجــود أيــة استفســارات أو شــكاوى لصاحــب الحســاب ، فبامكانــه  	.5
ــوان التالــي :  الاتصــال علــى مســؤول شــكاوى العمــاء علــى العن

مسؤول شكاوى العملاء  	

رقم الهاتف : 17515199 (973+) 	

 complaints@bisb.com : البريد الالكتروني 	

حالــة  بنفســه، وفــي  الحســاب  بفتــح  يقــوم  بأنــه  الحســاب  يقــر صاحــب  	.6
ــة موثقــة مــن  ــة قانوني ــم وكال ــر, فيجــب تقدي ــح الحســاب بواســطة الغي فت
الوكيــل تفيــد تخويلــه بفتــح الحســاب بالنيابــة عــن صاحبــه, أمــا إذا كان صاحــب 
الحســاب شــركة فيجــب تقديــم قــرار مــن مجلــس الإدارة يفيــد تخويــل  طالــب 

ــة الحســاب(. ــة عــن الشــركة )صاحب فتــح الحســاب بفتحــه بالنياب

يعمــل بنــك البحريــن الإســامي وكيــل تحصيــل لصاحــب الحســاب، دون أن  	 .7
ــل أو صــرف أي شــيك أو  ــق بعــدم تحصي ــه مســئولية فيمــا يتعل يتحمــل أي
أوراق ماليــة أخــرى تــودع لديــه بهــدف صرفهــا أو تحصيلهــا بســبب لا يرجــع 

للبنــك.

لا يجــوز لصاحــب الحســاب ســحب أي مبلــغ مــن حســابه برســم التحصيــل إلا  	.8
بعــد تحصيــل المبلــغ فعليــاً.

9.  لا تعتبــر قيمــة الشــيكات أو الأوراق الماليــة الأخــرى مســتحقة الســحب إلا إذا 
حصــل البنــك قيمتهــا، ويحتفــظ البنــك لنفســه بالحــق فــي خصــم أي مبلــغ 
يكــون قــد ســبق قيــده لصالــح أي حســاب بطريــق الخطــأ أو إذا كان المبلــغ غيــر 

مســتحق لصاحــب الحســاب. 

الشــيكات المســحوبة علــى بنــك البحريــن الإســامي والتــي تتوافــر فيهــا  	.10
جميــع الشــروط القانونيــة تضــاف إلــى الحســاب فــي ذات اليــوم الــذي 

أودعــت فيــه بشــرط توافــر قيمتهــا فــي حســاب الســاحب )المصــدر(.
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11.   The accountholder if he is a legal entity (except public shareholding 
companies whose shares are traded among the public) must notify 
the Bank immediately of any change or modification that may 
occur on its Memorandum of Association, Articles of Association, 
board of directors or its legal entity in general, and must also notify 
the Bank in case of the death of any of its partner.

12. The account holder may, if not satisfied with the services provided 
by the Bank, or if it/he has any recommendations with regards to 
these Terms and Conditions, communicate with the Bank, which 
will in turn refer the account holder’s complaint/feedback to 
the relevant authorities and provide the appropriate solution as 
deemed possible.  

13. Any cheque drawn on the account and is returned for any reason, 
will be kept by the Bank for a period of five years, after which the 
Bank will destroy the cheque as per the Bank’s policy.  

B)	 Amounts Investment and the basis of Profits Distribution

1.	 With the exception of current accounts, the amounts deposited 
in the accounts are invested on the basis of absolute Unrestricted 
Mudarabah, where the distribution of anticipated profits is 
made according to the types of accounts and periods of profit 
distribution, and according to the table below; taking into account 
the content of  Item No. (2) below. The Bank reserves the right 
to change these ratios and data from time to time according to 
its sole discretion, provided that it announces the new ratios and 
data in all of its branches. The Bank shall not bear the responsibility 
for not achieving a profit or making a loss, except if the Bank 
transgresses or violates the terms of Unrestricted Mudarabah, 
which the account holder is obliged to prove.

	 Profit Distribution will be as per the following schedule:   

حصة المضارب 
 (Speculator's

(Mudarib) Share

 مدة الوديعة
 (Period of  

Deposit)

الحد الأدنى للوديعة 
 (Min. Limit of 

Deposit)

فترات توزيع الربح 
 (Periods of Profit

Distribution)

موعد تقييم 
المضاربة الحكمي 
 (Speculative
 Evaluation 

Period)

 نوع الوديعة
 (Type of 
Deposit)

 حسب الجدول
  المعلن

(According to the 
announced table)

 (Varies) متفاوتة

  50،000 د.ب أو
 ما يعادله 

 (BD 50,000 or
equivalent)

عند الاستحقاق 
(When it is due)  (Daily) يوميا

 وديعة خاصة لأجل
Special Term 

Deposit (STD)

 حسب الجدول
  المعلن

(According to the 
announced table)

 (Varies) متفاوتة

  1000 د.ب. أو
 ما يعادله 

  (BD 1,000 or
equivalent)

عند الاستحقاق 
(When it is due) (Daily) يوميا

 وديعة عادية لأجل
Normal Term 

Deposit (NTD)

 حسب الجدول
  المعلن

(According to the 
announced table)

 لا تسري 
(Not applicable)  (BD 20) .نصف سنوية  20 د.ب

(Semi-annually)  (Daily) يوميا  (Savings) توفير

 حسب الجدول
  المعلن

(According to the 
announced table)

 لا تسري 
(Not applicable)  (BD 30) .نصف سنوية  30 د.ب

(Semi-annually)  (Daily) يوميا  (IQRA) إقرأ

 حسب الجدول
  المعلن

(According to the 
announced table)

 لا تسري 
(Not applicable)  (BD 50) .نصف سنوية  50 د.ب

(Semi-annually)  (Daily) يوميا  (Tejoori) تجوري

 حسب الجدول
  المعلن

(According to the 
announced table)

 لا تسري 
(Not applicable)  (BD 10) .نصف سنوية  10 د.ب

(Semi-annually)  (Daily) يوميا  (VEVO) Vevo
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11. يجــب علــى صاحــب الحســاب إذا كان شــخصاً اعتباريــاً )باســتثناء شــركات 
المســاهمة العامــة المطروحــة أســهمها للتــداول بيــن الجمهــور( أن يخطــر 
البنــك فــوراً بــأي تغييــر أو تعديــل قــد يطــرأ علــى عقــد تأسيســه أو نظامــه 
الأساســي أو فــي مجلــس إدارتــه أو كيانــه القانونــي بشــكل عــام، كمــا يجــب 

عليــه إخطــار البنــك فــي حالــة وفــاة أحــد الشــركاء.

12. يجــوز لصاحــب الحســاب فــي حــال عــدم رضــاه عــن الخدمــات المقدمــة مــن 
البنــك او فــي حــال كان لديــه أيــة مقترحــات بشــأن هــذه الشــروط والأحــكام، 
التواصــل مــع البنــك الــذي ســيقوم بــدوره بإحالــة شــكوى/ملاحظات صاحــب 
الحســاب الــى الجهــات المعنيــة وتوفيــر الحــل المناســب لهــا قــدر الامــكان.

13. يحتفــظ البنــك بالشــيكات المســحوبة علــى الحســاب والمرتجعــة دون صــرف  
لأي ســبب كان،  لمــدة خمــس ســنوات، حيــث يقــوم البنــك بعــد انتهــاء هــذه 

المــدة بإتــاف هــذه الشــيكات بموجــب السياســة المتبعــة لــدى البنــك. 

استثمار المبالغ وأسس توزيع الأرباح ب( 	

الجاريــة- الحســابات  الحسابات-باســتثناء  فــي  المودعــة  المبالــغ  تســتثمر  	.1
المتوقعــة  الأربــاح  توزيــع  يتــم  المطلقــة، حيــث  المضاربــة  علــى أســاس 
ــاه مــع  ــاح حســب الجــدول أدن ــع الأرب ــرات توزي ــواع الحســابات وفت وفقــا لأن
مراعــاة نــص المــادة رقــم )2( أدنــاه، ويحتفــظ البنــك بحــق تغييــر هــذه النســب 
والبيانــات مــن وقــت لآخــر وفــق تقديــره المطلــق علــى أن يعلــن البنــك عــن 
النســب والبيانــات الجديــدة بجميــع فروعــه، ولا يتحمــل البنــك مســئولية 
عــدم تحقيــق ربــح أو تحقيــق خســارة إلا فــي حالــة تعــدي البنــك أو تقصيــره أو 
ــى صاحــب الحســاب اثباتهــا. ــي يتوجــب عل ــة والت ــه لشــروط المضارب مخالفت

يكون توزيع الأرباح وفقاً للجدول التالي:  	
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2.	 The accounts are processed according to the operation ratios 
adopted in the Bank’s policies and approved by the Sharia’a Board, 
which are to be notified by the Bank  as deemed appropriate.

3.	 Bahrain Islamic Bank may allocate a percentage that varies 
between 1% and 10% of the Unrestricted Mudaraba profits to 
calculate the rate of profits reserve, and may also deduct an 
amount for bad debts, based on the loss incurred in the receivable 
assets, finance and investment and then the distribution of profits 
are made according to the ratios specified in item (B-1) above. The 
Bank also allocates a percentage that varies between 1% and 10% 
of the account holder’s profits for the investment risks reserve 
account . The bank reserves the right to change these percentages 
according to its sole discretion, as approved by the Sharia’ Board 
at the Bank, provided that the Bank announces the new ratios in all 
of its branches as deemed appropriate.

4.	 The Bank may mix its funds with those deposited in the Mudarabah 
account, the Bank will then be deemed a partner in its own funds 
and a speculator on the account holder’s financial stake. The bank 
is entitled for its money to speculation profit and profit capital. 

5. 	 The distribution of profits is made after deducting the expenses 
relating to the investment of accounts balances (direct expenses) 
whether from the special pot of investors or that is shared with 
the Bank. The Bank shall not have the right to burden the account 
holder with business expenses which the Mudarib (Speculator) 
should bear:

•	 Expenses of investment departments and the bodies of 
approving their decisions.

•	 Expenses of Accounts and the Follow – Up departments.

•	 Advertising expenses.

•	 Staff expenses.

6. 	 If the speculative profits calculated at the end of the fiscal year are 
higher than the profits percentage calculated in accordance with 
the judgmental evaluation principle of the account holder, whose 
deposit tenor has expired or been terminated during the fiscal year, 
the account holder will be considered to have waived his share of 
the excess profits, including the remaining reserves of investment 
risk, calculated upon the expiry of the deposit period, for the 
benefit of the existing accounts holders at the time of calculating 
the actual profits at the end of the year, such is based on the mix 
and match principle  applicable in this type of investments .

7.  If a loss occurs in one of the speculation operations, such will be 
deducted from the profits of other operations, and if the loss 
exceeds the profits, then it will be deducted from the capital. The 
essence of such lies in the overall results provided at the end of 
the fiscal year evaluation. A loss of a certain period may not be 
deducted from the profit of another, except the reserves.

8. 	 The Bank may distribute speculative profits under the account 
before the valuation, provided that the difference between the 
actual profits calculated after the valuation and the dividends 
distributed before the valuation is settled as the bank deems 
appropriate.

9. 	 The shareholders may also in their capacity as speculators, waive 
part of their share in speculative profits to other account holders,  
after conducting the valuation altogether if required by the Bank’s 
Board of Directors, and in accordance with the bank’s rules and 
policy.

C)	 Deposit , Withdrawal and Transfer

1)	 It is permissible for the accountholder to use the means of deposit, 
withdraw and transfer that are available at the Bank from time to 
time  or that may be introduced later provided that he adheres to 
the required conditions for that.

2)	 The accountholder should receive the official receipt when 
depositing any amount and should verify the validity of the 
received receipt.

3)	 Withdrawals can be made by submitting the respective paper/
digital forms provided by Bahrain Islamic Bank or through letters 
that bear the approved signature of the account holders or via 
encrypted telexes (the instructions sent via fax will not be accepted 
unless making prior arrangements for that). 
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يتــم تشــغيل الحســابات وفقــا لنســب التشــغيل المتبعــة فــي سياســات  	.2
البنــك والموافــق عليهــا مــن هيئــة الرقابــة الشــرعية، والتــي يتوجــب الإعــان 

عنهــا بالطريقــة التــي يراهــا مناســبة.

ــراوح بيــن %1  يجــوز للبنــك ان يخصــص بنــك البحريــن الإســامي نســبة  تت 	 .3
و10% مــن أربــاح المضاربــة لحســاب معــدل احتياطــي الأربــاح، كمــا يجــوز لــه 
أن يقتطــع مخصصــاً للديــون المشــكوك فــي تحصيلهــا بنــاء علــى الخســارة 
التــي وقعــت فــي موجــودات الذمــم والتمويــل والاســتثمار، ومــن ثــم يتــم 
توزيــع الأربــاح طبقــاً للنســب المحــددة في البنــد ) ب-1( أعلاه،  وأن يخصص 
البنــك نســبة تتــراوح بيــن 1% و10% مــن أربــاح صاحــب الحســاب لحســاب 
احتياطــي مخاطــر الاســتثمار، ويحتفــظ البنــك بحــق تغييــر هــذه النســب وفــق 
تقديــره المطلــق وعلــى النحــو الــذي تقــره هيئــة الرقابــة الشــرعية لديــه علــى 
أن يعلــن البنــك عــن النســب الجديــدة بجميــع فروعــه بالطريقــة التــي يراهــا 

مناســبة.

يجــوز للبنــك خلــط مالــه بأمــوال حســاب المضاربــة، وعندئــذ يصبــح البنــك  	 .4
شــريكاً بمالــه ومضاربــاً بمــال صاحــب الحســاب ، ويســتحق البنــك عــن مالــه 

ربــح المضاربــة وربــح رأس المــال.

يتــم توزيــع الربــح بعــد خصــم المصروفــات الخاصــة بتوظيف أرصدة حســابات  	 .5
الاســتثمار )المصروفات المباشــرة( ســواء من الوعاء الخاص بالمســتثمرين 

أو المشــترك لهــم مــع البنــك.

ولا يحــق للبنــك تحميــل صاحــب الحســاب مصروفــات الأعمــال التــي يجــب  	
علــى المضــارب القيــام بهــا مثــل:

مصروفات إدارات الاستثمار وأجهزة اعتماد قراراتها. 	•

مصروفات إدارتي المتابعة والمحاسبة. 	•

مصروفات الدعاية والإعلان. 	•

مصروفات الموظفين. 	•

ــة عــن  ــة الســنة المالي ــد نهاي ــة المحســوبة عن ــاح المضارب ــادة أرب ــة زي 6. فــي حال
نســبة الأربــاح التــي حســبت طبقــا لمبــدأ التقييــم الحكمــي لصاحــب الحســاب 
الــذي انتهــت أو أنهيــت مــدة وديعتــه أثنــاء الســنة الماليــة، فــإن صاحــب 
الحســاب يعتبــر متنــازلًا عــن نصيبــه فــي مبلــغ الأربــاح الزائــدة بمــا فــي ذلــك 
مــا يتبقــى مــن احتياطيــات مخاطــر الاســتثمار المحســوبة بعــد انتهــاء مــدة 
وديعتــه، لصالــح أصحــاب الحســابات القائمــة وقــت حســاب الأربــاح الفعليــة 
عنــد نهايــة الســنة، وذلــك بنــاء علــى مبــدأ الخلطــة والمبــارأة المعمــول بــه 

فــي مثــل هــذا النــوع مــن الحســابات.

إذا حصلــت خســارة فــي إحــدى عمليــات المضاربــة جبــرت مــن أربــاح العمليــات  	.7
الأخــرى وإذا كانــت اكثــر مــن الأربــاح فتحســم مــن رأس المــال، والعبــرة بجملــة 
النتائــج عنــد التقييــم الحاصــل فــي نهايــة الســنة الماليــة، ولا تجبــر خســارة 

فتــرة بربــح فتــرة أخــرى باســتثناء الاحتياطيــات. 

8. يجــوز للبنــك توزيــع أربــاح المضاربــة تحــت الحســاب قبــل التقييــم الحكمي على 
ان تتــم تســوية الفــارق بيــن الأربــاح الفعليــة المحســوبة بعــد التقييــم ومــا 

تــم توزيعــه مــن أربــاح قبــل التقييــم علــى النحــو الــذي يــراه البنــك مناســباً.

9. كمــا يجــوز للمســاهمين فــي البنــك بصفتهــم مضاربيــن، التنــازل عــن جــزء 
بعــد  الأخــرى  الحســابات  لأصحــاب  المضاربــة  أربــاح  فــي  نصيبهــم  مــن 
ــك، ووفقــاً لقواعــد  ــك ذل ــم الحكمــي إذا رأى مجلــس إدارة البن ــراء التقيي اج

وسياســة البنــك المتبعــة فــي هــذا الشــأن.

السحب والإيداع والتحويل ج. 	

الإيــداع والســحب والتحويــل  الحســاب اســتخدام وســائل  يجــوز لصاحــب  	.1
المتوفــرة لــدى البنــك مــن وقــت لآخــر أو التــي قــد تســتحدث فيمــا بعــد 

بالشــروط اللازمــة لذلــك. علــى أن يتقيــد 

يجــب علــى صاحــب الحســاب اســتلام الوصــل الرســمي عنــد إيــداع أي مبلــغ  	.2
والتأكــد مــن صحــة الوصــل المســتلم.

تتــم الســحوبات بتقديــم النمــاذج الورقيــة و/أو الرقميــة المقــررة التــي يعدها  	.3
بنــك البحريــن الإســامي أو بموجــب خطابــات تحمــل التواقيــع المعتمــدة 
ــل التعليمــات  ــق التلكســات المشــفرة )لا تقب لأصحــاب الحســابات أو بطري

المقدمــة بطريــق الفاكــس إلا بعــد إجــراء ترتيــب مســبق(.

تســلم لصاحــب الحســاب بطاقــة صــراف آلــي )فيــزا إلكتــرون( مــع رقــم  	.4
ســري )بالنســبة للحســابات بالدينــار البحرينــي فقــط( ليتــم اســتخدامها فــي 
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4)	 The accountholder shall be given an ATM card (Visa Electron) with 
a confidential pin number (for accounts in Bahraini dinars only) for 
use in the processes of deposit and withdrawal of cash through 
the ATM machines that belong to Bahrain Islamic Bank, or local 
banks or that belong to the Benefit or Visa International Network 
that spread world-wide. The accountholder can also use the card 
to pay for the purchases made through the points of sale that 
are scattered around commercial shops in Bahrain or abroad, by 
deducting the amount from the account balance.

5)	 Deposits and withdrawals are accepted in the same currency of 
account and are exchanged as needed based on the daily exchange 
rate of Bahrain Islamic Bank after deducting expenses (if any).

6)	 The Bank may, subject to the request of the account holder, transfer 
any amount(s) from one account to another within Bahrain Islamic 
Bank, or to an account with another bank, or issued a draft (bank 
cheque or telex) in the same currency of account. When needed 
the exchange is made on the basis of the daily exchange rate of 
Bahrain Islamic bank, after deducting expenses (if any). If the 
account holder requests the bank to transfer amounts from his 
account to a different one in a different country and in a currency 
other than that of the account, the Bank shall, upon exchanging 
foreign currency with local currency, transfer the amount in 
accordance with the prevailing purchase rate at the time of transfer.

7)	 Accounts that are opened in currencies other than Bahraini Dinar 
are subject to foreign exchange monitoring regulations and other 
regulations in force in the Kingdom of Bahrain. All deposits and 
unrestricted investment accounts held with Bahrain Islamic Bank in 
the Kingdom of Bahrain are regulated by the Regulation Protecting 
Deposits and Unrestricted Investment Accounts issued by the 
Central Bank of Bahrain in accordance with Resolution No.34 of 
2010 or any other resolutions or regulations that may be issued in 
future.  

8)	 Withdrawals that are made by payment orders or mail transfers or 
via telex are subjected to the schedule of fees applicable in Bahrain 
Islamic Bank.

9)	 The accountholder may authorize Bahrain Islamic Bank to deduct 
the costs and expenses of telexes, drafts, fees payments, service 
fees and commissions, or any other costs of services that are 
requested by the accountholder from any of his accounts in the 
Bank.

10)	In respect of incoming drafts, the amounts are recorded in the 
account after their actual collection, and the Bank shall send a 
notice of such to  the accountholder. The Bank also undertakes to 
send a text message to the account holder upon each transaction 
conducted on the account.  

11)	 Bahrain Islamic Bank has the right to reject or accept any deposit 
in the account for the reasons deemed appropriate by the Bank. 
The Bank may set a certain ceiling for the amounts that may be 
deposited in the account, and may also verify the sources of those 
amounts in line with its compliance rules and guidelines  and those 
of the Central Bank of Bahrain, and Islamic Sharia’a. 

12)	Bahrain Islamic Bank is entitled to make clearance and settlement 
of debts owed by the accountholder for the benefit of the Bank 
through deduction from his accounts payable when the amounts 
avail in them.

13)	Any amendment or correction in the records that is made by 
the employee in charge is considered effective and valid. The 
accountholder shall not have the right to claim for the amount 
of wrong deposits in his account and shall give a conclusive 
irrevocable authorization to Bahrain Islamic Bank to make the 
correction and record it in the account. 

14)	The account holder acknowledges the right of Bahrain Islamic Bank 
to change the type of account for the reasons deemed appropriate 
by the Bank, upon notifying the account holder of the same, the 
account holder shall be entitled to accept or reject such change, 
in case of rejection, the account holder will be obliged to close the 
account. 

15)	The account holder acknowledges Bahrain Islamic Bank’s right 
to claim for the amounts that have been accidentally expended 
to him, and shall be obliged to pay and settle the amounts in the 
manner and date that is determined by the Bank. 
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عمليــات الســحب والإيــداع النقــدي مــن خــال أجهــزة الصــراف الآلــي التابعــة 
لبنــك البحريــن الإســامي أو التابعــة للبنــوك المحليــة أو التابعــة لشــبكة 
البنفــت أو فيــزا العالميــة المنتشــرة فــي جميــع دول العالــم، كمــا يمكــن 
لصاحــب الحســاب اســتخدام البطاقــة لســداد قيمــة المشــتريات مــن خــال 
نقــاط البيــع المنتشــرة بالمحــال التجاريــة فــي مملكــة لبحريــن وخارجهــا وذلــك 

بالخصــم مــن رصيــد حســابه. 

تقبــل الإيداعــات والســحوبات بنفــس عملــة الحســاب، ويتــم الصــرف عنــد  	.5
الحاجــة علــى أســاس ســعر الصــرف اليومــي لبنــك البحريــن الإســامي بعــد 

خصــم المصاريــف )إن وجــدت(.

يجــوز للبنــك بنــاء علــى طلــب صاحــب الحســاب أن يحــوّل أي مبلغ/مبالــغ مــن  	.6
حســاب إلــى حســاب آخــر داخــل بنــك البحريــن الإســامي أو إلــى أي حســاب 
لــدى بنــك آخــر أو تصديــر حوالــة )شــيك مصرفــي أو تلكــس( بنفــس عملــة 
الحســاب، ويتــم إجــراء الصــرف عنــد الحاجــة علــى أســاس ســعر الصــرف 
اليومــي لبنــك البحريــن الإســامي بعــد خصــم المصاريــف )إن وجــدت(. 
ــغ مــن حســابه  ــل مبال ــك تحوي ــب صاحــب الحســاب مــن البن ــال طل وفــي ح
الــى حســاب آخــر بدولــة أخــرى وبعملــة غيــر عملــة الحســاب يحــول البنــك 
المبلــغ بعــد صــرف العملــة المحليــة بالعملــة الأجنبيــة حســب ســعر الشــراء 

ــد التحويــل. الســائد عن

تخضــع الحســابات المفتوحــة بعمــات أخــرى غيــر الدينــار البحرينــي لأنظمــة  	.7
الرقابــة علــى النقــد الأجنبــي والأنظمــة الأخــرى المعمــول بهــا فــي مملكــة 
البحريــن. كمــا تخضــع حســابات الودائــع وحســابات الاســتثمار غيــر المقيــدة 
الموجــودة لــدى بنــك البحريــن الاســامي فــي مملكــة البحريــن لنظــام حمايــة 
الودائــع وحســابات الاســتثمار غيــر المقيــدة الصــادر عــن مصــرف البحريــن 
المركــزي بموجــب القــرار رقــم 34 لعــام 2010 أو أيــة قــرارات أو أنظمــة أخــرى 

قــد تصــدر مســتقبلًا. 

تخضــع الســحوبات بموجــب أوامــر الدفــع أو التحويــات بالبريــد أو بالتلكــس  	.8
ــدى بنــك البحريــن الإســامي. ــه ل لجــدول الرســوم المعمــول ب

يخــول صاحــب الحســاب بنــك البحريــن الإســامي خصــم تكاليــف ونفقــات  	.9
التلكســات والحــوالات ودفــع الرســوم وأجــور الخدمــات والعمــولات أو أيــة 
مصاريــف أخــرى للخدمــات التــي يطلبهــا صاحــب الحســاب مــن أي حســاب 

مــن حســاباته لــدى البنــك.

بعــد تحصيلهــا  الــواردة  للحــوالات  بالنســبة  الحســاب  المبالــغ فــي  تقيــد  	.10
ــاَ، ويرســل البنــك إشــعاراً بذلــك لصاحــب الحســاب. كمــا يلتــزم البنــك  فعلي
بإرســال رســالة نصيــة لصاحــب الحســاب بعــد كل عمليــة تجــرى علــى حســابه.

يحــق للبنــك رفــض أو قبــول أي ايــداع فــي الحســاب للأســباب التــي يراهــا  	.11
البنــك مناســبة، ولــه أيضــاً أن يحــدد ســقفاً معينــاً للمبالــغ المودعــة فــي 
الحســاب، ولــه التحقــق مــن مصــادر تلــك المبالــغ بموجــب قواعــد الامتثــال 
المطبقــة لديــه وضوابــط مصــرف البحريــن المركــزي، والشــريعة الاســامية 

الغــراء.

12. يحــق لبنــك البحريــن الإســامي إجــراء المقاصــة وتســوية الديون المســتحقة 
علــى صاحــب الحســاب لصالــح البنــك خصمــا مــن حســاباته الدائنــة عنــد توافــر 

المبالــغ بها. 

يعتبــر أي تعديــل أو تصحيــح فــي القيــود مــن قبــل الموظــف المســئول  	.13
نافــذاَ وصحيحــاَ، ولا يجــوز لصاحــب الحســاب المطالبــة بقيمــة الإيداعــات 
الخاطئــة فــي حســابه، ويفــوض بنــك البحريــن الإســامي تفويضــاً مطلقــاً 

ــى الحســاب.  ــح وتســجيلها عل ــود التصحي ــراء قي ــه إج لا رجعــة في

يقــر صاحــب الحســاب بأحقيــة بنــك البحريــن الإســامي بتغييــر نــوع الحســاب  	.14
للأســباب التــي يراهــا البنــك مناســبة، بعــد اشــعار صاحــب الحســاب بذلــك، 
ويكــون لصاحــب الحســاب الحــق فــي قبــول هــذا التغييــر أو رفضــه، وفــي 

حــال الرفــض يتوجــب علــى صاحــب الحســاب اغــاق الحســاب.

15. يقــر صاحــب الحســاب بأحقيــة بنــك البحريــن الإســامي فــي الرجــوع عليــه 
وســدادها  بدفعهــا  التزامــه  مــع  الخطــأ  بطريــق  لــه  المصروفــة  بالمبالــغ 

بالكيفيــة وفــي التاريــخ الــذي يحــدده البنــك. 

الرصيــد  لاســتلام  مخوليــن  آخريــن  أشــخاص  أو  وارث  كل  علــى  يتعيــن   .16
ــد هــذا  ــراز مــا يفي ــة وإب ــات صفاتهــم القانوني الموجــود فــي أي حســاب إثب
التخويــل بمــا فــي ذلــك الفريضــة الشــرعية الصــادرة مــن الجهــات المختصــة 

طبقــا للنظــم والقوانيــن المعمــول بهــا.

ببياناتــه الشــخصية  بتزويــده  البنــك  تجــاه  بالتزامــه  17. يقــر صاحــب الحســاب 
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16)	Each heir or other persons authorized to receive the balance 
available in any account, shall prove their legal eligibility and 
submit the evidence establishing such authorization including 
the statutory portion issued by the concerned authorities in 
accordance with the regulations and applicable laws.

17. The Accountholder acknowledges his obligation to provide the 
Bank with his most recent information, such as that relating to 
his personal address and any substantial changes that may affect 
the reason for which the account was opened and the status of 
reporting the account to the tax authorities, under the Foreign 
Account Tax Compliance Act (FATCA) and Common Reporting 
Standards (CRS) or any other laws or reporting standards that may 
be issued in future. 

D)	 Freezing and Closing the Account   

1)	 Bahrain Islamic Bank reserves the absolute right to freeze or close 
any account in any of the following cases:

•	 If the account holder committed any violation of the Central 
Bank of Bahrain regulations or the laws applicable in the 
Kingdom of Bahrain. 

•	 If the account holder failed to provide any documents or 
information requested from him by the Bank or any other 
official authority. 

•	 If the accountholder stopped using the account for a period of 
six consecutive months.

•	  For any other reason that the Bank sees appropriate according 
to its sole discretion.

2)	 The Bank shall notify the accountholder in case of closing or 
freezing the account in the manner that the Bank sees appropriate.

3)	 If the account is closed or frozen, any ATM card issued in the name 
of the account shall be automatically cancelled and the Bank may 
stop its validity with effect from the date of closing or freezing the 
account.

4)	 The accounts that do not exceed BD100 and which the addresses 
or identities of their owners are unknown shall be named  (suspense 
accounts) for a period of 5 years, such suspense accounts shall 
remain under the disposal of the Bank throughout this period, it 
may also be included in the “Qardah Al Hasan” account as deemed 
appropriate by the Bank. The account holder acknowledges to 
waive these amounts for the mentioned account if he/it could not 
be reached during the aforementioned period, the said accounts 
will be transferred upon the lapse of the said five years to the 
custody of the Central Bank of Bahrain in accordance with its rules 
and guidelines.  

E)	 Abandonment of Responsibility

1)	 Bahrain Islamic Bank shall not bear any responsibility for any loss 
or damage that may be caused to the accountholder as a result of 
the following:

a)	 Any order, resolution or judgment issued by any competent 
official authority.

b)	 Any law that prohibits or imposes certain restrictions on the 
use of accounts or the stoppage of dealing with them.

2)	 In case of transactions conducted through electronic services, 
automated teller machines or telephone, the accountholder 
shall be held solely responsible for protecting and securing the 
confidential numbers that belong to him, and any transactions 
made through the telephone or the Internet shall be binding to 
the accountholder. The accountholder is obliged to discharge the 
Bank from any responsibility and to compensate the Bank for any 
loss or damage that may result from the unauthorized use of his 
confidential numbers.

3)	 Bahrain Islamic Bank undertakes to inform the competent 
authorities of any suspicious transaction that may take place in the 
account as required by its compliance rules and regulations and 
the applicable laws from time to time.

4)	 The Bank shall not assume the responsibility of fraud, swindle, or 
any other illegal operations that may occur in the account unless 
that resulted from the Bank’s negligence or shortcoming, which 
should be proven by the account holder.

The General Terms and Conditions of Accounts الشروط والأحكام العامة للحسابات

ــة قــد  ــرات جوهري ــة تغيي ــه الشــخصي وأي ــك المتعلقــة بعنوان ــة كتل المحدث
تطــرأ علــى الســبب الــذي مــن أجلــه تــم  فتــح الحســاب ووضعيــة الإبــاغ عــن 
الحســاب لســلطات الضرائــب،  بموجــب قانــون امتثــال الضرائــب للحســابات 
الاجنبيــة ) الفاتــكا(  و معاييــر الابــاغ الموحــدة أو  أيــة قوانيــن أو معاييــر 

أخــرى قــد تصــدر مســتقبلًا.

تجميد وغلق الحساب د. 	

يحتفــظ بنــك البحريــن الإســامي بالحــق المطلــق فــي تجميــد أو غلــق أي  	 .1
حســاب فــي أي حالــة مــن الحــالات التاليــة:

البحريــن  مصــرف  للوائــح  مخالفــة  أيــة  الحســاب  صاحــب  ارتكــب  إذا  	•
البحريــن. بمملكــة  بهــا  المعمــول  القوانيــن  أو  المركــزي 

إذا تخلــف صاحــب الحســاب عــن تقديــم أيــة مســتندات أو معلومــات  	•
أخــرى. البنــك أو أي جهــة رســمية  يطلبهــا منــه 

إذا توقــف صاحــب الحســاب عــن تشــغيل الحســاب لمــدة ســتة شــهور  	•
متصلــة.

لأي سبب آخر يراه البنك مناسباً وفق تقديره المطلق. 	•

ــد الحســاب، وذلــك  ــق أو تجمي ــة غل يخطــر البنــك صاحــب الحســاب فــي حال 	 .2
بالطريقــة والكيفيــة التــي يراهــا البنــك مناســبة.

فــي حالــة غلــق الحســاب أو تجميــده تعتبــر أيــة بطاقــة صــراف آلــي صــدرت  	 .3
باســم الحســاب ملغــاة تلقائيــاً، ويجــوز للبنــك وقــف التعامــل بهــا اعتبــاراً مــن 

تاريــخ غلــق الحســاب أو تجميــده.

تبقــى الحســابات التــي لا تتعــدى قيمتهــا 100 دينــار والتــي جهلــت عناويــن  	 .4
ــة أصحابهــا تحــت مســمى )الحســابات المعلقــة( لمــدة 5 ســنوات،  أو هوي
و تبقــى هــذه الحســابات المعلقــة تحــت تصــرف البنــك طيلــة هــذه المــدة، 
ــراه البنــك مناســباً،  ويجــوز أن تضــم لحســاب القــرض الحســن وفقــا لمــا ي
ويقــر صاحــب الحســاب بأنــه قــد تنــازل عــن هــذه المبالــغ للحســاب المذكــور إن 
تعــذر الوصــول إليــه أثنــاء المــدة المذكــورة، علــى أن تنقــل هــذه الحســابات 
المركــزي بموجــب  البحريــن  الخمــس ســنوات لعهــدة مصــرف  بعــد فتــرة 

قواعــد ولوائــح المصــرف. 

إخلاء المسئولية هـ. 	

لا يتحمــل بنــك البحريــن الإســامي أيــة مســئولية عــن أيــة خســائر أو أضــرار  	.1
قــد تلحــق بصاحــب الحســاب نتيجــة التالــي:

) أ ( أي أمر أو قرار أو حكم قضائي صادر من أية جهة  رسمية مختصة.

)ب( أي قانون يحظر أو يفرض قيوداً معينة على استخدام الحسابات       
أو يوقف التعامل بها. 

أو  الالكترونيــة  الخدمــات  طريــق  عــن  تتــم  التــي  المعامــات  حالــة  فــي  	.2
ــي أو الهاتــف يكــون صاحــب الحســاب مســئولا بمفــرده عــن  الصــراف الآل
حمايــة وتأميــن الأرقــام الســرية الخاصــة بــه، كمــا أن أيــة معامــات تتــم عــن 
طريــق الهاتــف أو الانترنــت تكــون ملزمــة لصاحــب الحســاب، ويلتــزم صاحــب 
الحســاب بإبعــاد البنــك عــن أيــة مســئولية وبتعويــض البنــك عــن أيــة خســارة 

ــر المصــرح بــه لأرقامــه الســرية. أو ضــرر قــد يترتــب علــى الاســتخدام غي

يلتــزم بنــك البحريــن الإســامي بإبــاغ الجهــات المختصــة عــن أي عمليــة  	.3
قواعــد  تتطلبــه  الــذي  النحــو  علــى  الحســاب  علــى  تجــري  قــد  مشــبوهة 

لآخــر. وقــت  مــن  بهــا  المعمــول  والقوانيــن  والأنظمــة  لديــه  الامتثــال 

لا يتحمــل البنــك مســئولية عمليــات التزويــر والاحتيــال أو أيــة عمليــات غيــر  	 .4
قانونيــة أخــرى قــد تحــدث فــي الحســاب إلا إذا حــدث ذلــك بإهمــال البنــك أو 

تقصيــره والــذي يتوجــب علــى صاحــب الحســاب اثباتــه.

التعويض و. 	

أيــة  عــن  الإســامي  البحريــن  بنــك  بتعويــض  الحســاب  صاحــب  يلتــزم  	.1
خســارة قــد يتكبدهــا البنــك بســبب فتــح الحســاب ويخلــي طرفــه مــن جميــع 
المطالبــات والأضــرار أو الالتزامــات او الحقــوق التــي قــد تنشــأ عــن فتــح 

كان.  الحســاب لأي ســبب 

العناوين ز. 	

ــر عنوانــه  علــى صاحــب الحســاب إبــاغ بنــك البحريــن الإســامي فــور تغيي 	.1
البنــك علــى  المرســلة مــن  المكاتبــات  اعتبــرت  الجديــد، وإلا  عــن عنوانــه 

العنــوان الســابق قــد اســتلمت مــن طرفــه بشــكل صحيــح. 
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F)	 Compensation 

1)	 The accountholder is obliged to compensate Bahrain Islamic Bank 
for any loss incurred by the Bank as a result of opening the account. 
The Bank is discharged from all claims, damages, or liabilities or 
rights that may arise from the account opening  for any reason.

G)	 Addresses

1)	 The accountholder shall inform Bahrain Islamic Bank of his new 
address immediately after changing it, otherwise all correspondence 
sent by the Bank to the old address are considered duly received 
by him.

2)	 The account statements shall be sent to the address specified by 
the accountholder in accordance with the rules applicable in the 
Bank. These statements shall be considered correct and approved 
by the accountholder unless he objects within 15 days from the 
date of sending them.

H)	 Applicable Law

	 The relations between the accountholder and Bahrain Islamic 
Bank shall be subject to the provisions and laws applicable in 
the Kingdom of Bahrain that do not contradict the provisions 
of the Islamic Sharia’a, and in accordance with the standards of 
the Accounting and Auditing Organization for Islamic Financial 
Institutions (“AAOIFI”) and the interpretation of the Bank’s Sharia 
Board. Bahrain courts shall have jurisdiction over any dispute that 
may arise from or in relation to these Terms and Conditions.

I)	 Modifications of Terms

1)	 Bahrain Islamic Bank reserves the right to make any modifications 
or additions to the above terms at any time without the need to 
previously inform the account holder or obtain its/his consent, 
except for the cases relating to changing the type of account,  
and the Bank shall notify the accountholder of the amendment or 
addition in the manner the Bank sees appropriate. 

	 I acknowledge that I have read and understood the general terms 
and conditions concerning the opening of accounts at Bahrain 
Islamic Bank, and I agree to abide by them and any modifications 
or additions that may be made by the Bank from time to time.

Name :_______________________________________________	

Identify No :___________________________________________

Signature :____________________________________________	

Date :________________________________________________	

File No.:______________________________________________	

ترســل كشــوفات الحســاب علــى العنــوان الــذي يحــدده صاحــب الحســاب  	.2
وذلــك طبقــاً للنظــام المعمــول بــه فــي البنــك، وتعتبــر تلــك الكشــوفات 
صحيحــة وموافقــاَ عليهــا مــن صاحــب الحســاب مــا لــم يعتــرض عليهــا خــال 

ــه. ــخ إرســالها إلي 15 يومــاً مــن تاري

القانون الساري ح. 	

تخضــع العلاقــات بيــن صاحــب الحســاب وبنــك البحريــن الإســامي للأحــكام  	.1
والقوانيــن الســارية بمملكــة البحريــن بمــا لا يتعــارض مــع أحــكام الشــريعة 
المحاســبة  مــن هيئــة  المعتمــدة  الشــرعية  للمعاييــر  الإســامية، ووفقــاً 
والمراجعــة للمؤسســات لماليــة الاســامية وبموجــب تفســير هيئــة الرقابــة 
الشــرعية التابعــة للبنــك، وتختــص محاكــم البحريــن بالفصــل فــي أي نــزاع قــد 

ينشــأ عــن هــذه الشــروط والاحــكام أو مرتبطــة بهــا .

تعديل الشروط ط. 	

يحتفــظ بنــك البحريــن الإســامي بإجــراء أيــة تعديــات أو إضافــات علــى  	.1
الشــروط أعــاه فــي أي وقــت دون حاجــة لموافقــة صاحــب الحســاب أو 
البنــك  الحســاب- ويخطــر  نــوع  تغييــر  حــالات  –باســتثناء  اشــعاره مســبقاً 
ــك مناســبة. ــي يراهــا البن ــة الت ــل أو الإضافــة بالكيفي صاحــب الحســاب بالتعدي

أقــر بأننــي قــد قــرأت وفهمــت الشــروط والأحــكام العامــة المتعلقــة بفتــح  	
الحســابات لــدى بنــك البحريــن الإســامي، وأوافــق علــى الالتــزام بهــا وبأيــة 

ــى آخــر. ــك عليهــا مــن وقــت إل تعديــات أو إضافــات قــد يجريهــا البن

الاســــــــم :_______________________________________________

الرقم الشخـــصي :_________________________________________

التوقيـــــــع :_______________________________________________

التـــــــاريخ :________________________________________________

رقم المـــــلف: _____________________________________________
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The Terms and Conditions of Current Accounts شروط وأحكام الحسابات الجارية

1.	 It is permissible to open a current account in the name of 
individuals, companies, institutions and legal bodies either in 
Bahraini Dinar or any other foreign currency approved by the 
Central Bank of Bahrain.

2.	 It is not allowed to open a current account in he name of any 
natural person who is under the age of 21 (twenty one) years.

3.	 Deposits and withdrawals in/from the current account are made 
in local currency or foreign currencies in accordance with the 
exchanging system as per the daily exchange rates in force by 
Bahrain Islamic Bank.

4.	 The credit balance in this account is considered as a loan from 
the accountholder to the Bank and is payable on demand and 
therefore does not result in profits or losses.

5.	 The Bank may establish from time to time the minimum limit of 
account balance whether the account is in Bahraini Dinars or in 
other currency. The Bank has the right to deduct a monthly fee 
that is specified from time to time on every account in which the 
balance is less than the minimum limit. The Bank is obliged to 
announce the due fee and the minimum balance limit in all of its 
branches. 

6.	 The Bank may hand the accountholder a cheque book for a fee 
that is determined by the Bank from time to time.

7.	 The accountholder or his agent may withdraw cash from the 
balance of the credit account from any of the Bank’s branches.

8.	 The accountholder shall undertake to maintain the cheque book 
and use it by himself (or by his agent) to withdraw any amount 
from his account. In case of the loss of any of these cheques or 
their seizure by a third party, the accountholder shall undertake 
to notify the Bank immediately to stop cashing the lost or seized 
cheques. The Bank shall not bear the responsibility of cashing any 
stolen or forged cheque or; as a result of it; committed any act or 
conduct that violates the law before reporting it. 

9.	 In case of returning cheques drawn on the current account due to 
the lack of balance, the Bank shall apply the rules and regulations 
applied by the Central Bank of Bahrain, without prejudice to 
the Bank’s right to retain the returned cheque for five (5) years, 
provided that the Bank disposes of the cheque in the manner it 
deems appropriate. 

10.	 A fee of BD 14 (fourteen dinars) is collected form the accountholder 
for any returned cheque due to the lack of sufficient balance. The 
Bank has the right to change this fee from time to time and is 
obliged to announce the new fee in a manner it sees appropriate. 

11.	 It is not permissible for the accountholder to issue a cheque 
unless it is in accordance with the special specimen of cheques 
that are produced by Bahrain Islamic Bank.

12.	 Bahrain Islamic Bank has the right to pay and record in this 
account whether the balance is a creditor or debtor balance as 
a result of such record (all cheques, withdrawals, other payment 
orders and bills).  The Bank may also record in the account any 
draft it receives irrespective of its type, and the accountholder 
should pay the amount of deficit in the account as soon as the 
Bank requests that.

13.	 Bahrain Islamic Bank has the right to refuse fulfilling the value of 
cheques, bills and other payment orders if there is no sufficient 
balance in the account number recorded on the cheque even if 
the accountholder has another creditor account with the Bank, 
unless a prior agreement is made between the accountholder and 
the Bank.

14.	 Bahrain Islamic Bank is entitled to refuse the issuance of a new 
cheque book for the accountholder if the account’s movement 
indicates the non use of the previous cheque book, unless the 
accountholder gives a convincing justification. 

15.	 Bahrain Islamic Bank has the right to amend these terms and 
conditions or to add new terms and conditions without the need 
for the consent of the accountholder. 

	 I declare that I have read and understood the terms and conditions 
pertaining to the opening of current accounts at Bahrain Islamic 
Bank, and agree to abide by them, including any amendments or 
additions that may be made by the Bank from time to time.

يجــوز فتــح حســاب جــارٍ باســم الأفــراد والشــركات والمؤسســات والهيئــات الاعتباريــة  	.1
ســواءٌ بالدينــار البحرينــي أو بالعمــات الأجنبيــة المعتــرف بهــا مــن قبــل مصــرف 

البحريــن المركــزي.

لا يجــوز فتــح حســاب جــارٍ باســم أي شــخص طبيعــي يقــل عمــره عــن 21 )إحــدى  	.2
ســنة. وعشــرين( 

بالعمــات  بالعملــة المحليــة أو  الجــاري  يتــم الإيــداع والســحب من/فــي الحســاب  	.3
الأجنبيــة أو بنظــام التصــارف وفقــاً لأســعار الصــرف اليوميــة للعمــات المعمــول بــه 

فــي بنــك البحريــن الإســامي.

يعتبــر الرصيــد الدائــن فــي هــذا الحســاب بمثابــة قــرض مــن صاحــب الحســاب للبنــك  	.4
ــاح أو خســائر. ــة أرب ــه أي ــب علي ــي لا تترت ــد الطلــب وبالتال واجــب الدفــع عن

يجــوز للبنــك مــن وقــت لآخــر وضــع حــد أدنــى لرصيــد الحســاب ســواءٌ كان الحســاب  	.5
بالدينــار البحرينــي أو بأيــة عملــة أخــرى. ويحــق للبنــك اقتطــاع رســم شــهري يتــم 
تحديــده مــن وقــت لآخــر علــى كل حســاب يقــل رصيــده عــن الحــدِّ الأدنــى، ويلتــزم 

البنــك بإعــان الرســم المســتحق والحــد الأدنــى للرصيــد فــي جميــع فروعــه.

6.	 يجــوز للبنــك تســليم صاحــب الحســاب دفتــر شــيكات مقابــل رســم يحــدده البنــك مــن 
وقــت لآخــر. 

يجــوز لصاحــب الحســاب أو وكيلــه الســحب نقــداً مــن رصيــد الحســاب الدائــن مــن أي  	.7
فــرع مــن فــروع البنــك.

يتعهــد صاحــب الحســاب بالمحافظــة علــى دفتــر الشــيكات واســتخدامه مــن قبلــه )أو  	.8
وكيلــه(  لســحب أي مبلــغ مــن حســابه، وفــي حالــة فقــدان أيٍّ مــن هــذه الشــيكات أو 
الاســتيلاء عليهــا مــن قبــل طــرف ثالــث يتعهــد صاحــب الحســاب بإخطــار البنــك علــى 
الفــور لإيقــاف صــرف الشــيكات المســتولى عليهــا أو المفقــودة، ولا يتحمــل البنــك 
مســئولية صــرف أي شــيك مســروق أو مــزور أو ارتكــب بشــأنه أي فعــل أو تصــرف 

مخالــف للقانــون قبــل الإبــاغ عنــه.

فــي حــال ترجيــع شــيكات مســحوبة علــى الحســاب الجــاري بســبب عــدم وجــود رصيــد  	.9
فــإن البنــك ســيطبق الأنظمــة واللوائــح المعمــول بهــا مــن قبــل مصــرف البحريــن 
المركــزي، مــع احتفــاظ البنــك بحقــه فــي الاحتفــاظ بالشــيك المرتجــع لمــدة خمــس 
ســنوات، بشــرط التخلــص منــه بعــد ذلــك بالأســلوب الــذي يــراه مناســباً وعلــى النحــو 

ــذي يحــدده المصــرف. ال

يتــم تحصيــل رســم قــدره 14 د.ب )أربعــة عشــرة دينــار( مــن صاحــب الحســاب مقابــل  	.10
أي شــيك مرجــع لعــدم توفــر الرصيــد الكافــي، ويحــق للبنــك تغييــر هــذا الرســم مــن 
وقــت لآخــر، ويلتــزم البنــك بالإعــان عــن الرســم الجديــد حســب الطريقــة التــي يراهــا 

مناســبة.

لا يحــق لصاحــب الحســاب إصــدار شــيك إلا وفقــاً للنمــاذج الخاصــة للشــيكات التــي  	.11
يصدرهــا بنــك البحريــن الإســامي.

يحــق لبنــك البحريــن الإســامي أن يدفــع ويقيــد علــى هــذا الحســاب ســواء كان  	.12
الرصيــد دائنــاً أو مدينــاً نتيجــة لمثــل هــذا القيــد )جميــع الشــيكات والســحوبات وأوامــر 
الدفــع الأخــرى والكمبيــالات( كمــا يحــق للبنــك أن يقيــد فــي الحســاب أيــة حوالــة قــد 
تــرد إليــه مهمــا كان نوعهــا وعلــى صاحــب الحســاب ســداد مبلــغ العجــز فــي الحســاب 

حــال طلــب البنــك ذلــك. 

يحــق لبنــك البحريــن الإســامي رفــض الوفــاء بقيمــة الشــيكات والكمبيــالات وأوامــر  	.13
الدفــع الأخــرى إذا لــم يوجــد رصيــد كاف بالحســاب المــدون رقمــه فــي الشــيك حتــى 
لــو كان لصاحــب الحســاب حســاب دائــن آخــر لــدى البنــك مــا لــم يتــم الاتفــاق علــى ذلــك 

مســبقاً بيــن صاحــب الحســاب والبنــك.

يحــق لبنــك البحريــن الإســامي رفــض إصــدار دفتــر شــيكات جديــد لصاحــب الحســاب  	.14
ــر الشــيكات الســابق إلا إذا قــدم صاحــب  ــة الحســاب اســتخدام دفت ــن حرك ــم تبي إذا ل

الحســاب تبريــراً مقنعــاً

يحــق لبنــك البحريــن الإســامي تعديــل هــذه الشــروط والأحــكام أو إضافــة شــروط  	.15
وأحــكام جديــدة دون حاجــة لموافقــة صاحــب الحســاب.

أقــر بأننــي قــد قــرأت وفهمــت الشــروط والأحــكام المتعلقــة بفتــح الحســابات الجاريــة  	
أيــة  ذلــك  بمــا فــي  بهــا  الالتــزام  علــى  البحريــن الإســامي، وأوافــق  بنــك  لــدى 

تعديــات أو إضافــات قــد يجريهــا البنــك عليهــا مــن وقــت إلــى آخــر.


